Twenty-second Sunday after Pentecost

Commemoration of Holy Apostle James the Brother
of the Lord (63); Saint Ignatius, patriarch of
Constantinople (877);

Venerable Elisha of Lavryshevo (1250).

5 November, 2023

Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Galatians 6:11-18

Gal 6:11 See with what large letters | am writing
to you with my own hand.

Gal 6:12 It is those who want to make a good
showing in the flesh who would force you to
be circumcised, and only in order that they
may not be persecuted for the cross of Christ.

Gal 6:13 For even those who are circumcised do
not themselves keep the law, but they desire
to have you circumcised that they may boast
in your flesh.

Gal 6:14 But far be it from me to boast except in
the cross of our Lord Jesus Christ, by which
the world has been crucified to me, and | to
the world.

Gal 6:15 For neither circumcision counts for
anything, nor uncircumcision, but a new
creation.

Gal 6:16 And as for all who walk by this rule,
peace and mercy be upon them, and upon the
Israel of God.

Gal 6:17 From now on let no one cause me
trouble, for I bear on my body the marks of
Jesus.

Gal 6:18 The grace of our Lord Jesus Christ be
with your spirit, brothers. Amen.

In commemoration of Holy Apostle James, an
Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Galatians 1:11-19

Gal 1:11 For I would have you know, brothers,
that the gospel that was preached by me is not
man's gospel.

Gal 1:12 For I did not receive it from any man,
nor was | taught it, but I received it through a
revelation of Jesus Christ.

Heninsa IBagusars apyra no Il'aruaecsatHumi

[Tomun Anoctoua SIkoBa, 6pata 'ocmoaHboro no
moTi (6mu3pko 63); Cesaturens Iraarid, naTpiapxa
Koncraatuaononscbkoro (877); IpemogobHoTo
€nuces Jlaspumescekoro (6muspko 1250).

5 nucromana, 2023

Yurtauus Anocmona 3 Ilocnanna [micta)
ce. anocmoaa Ilaena oo I'anamie 6:11-18

I'ax 6:11 IlornsgHpTe, AKUMH BEIUKUMH
OyKBaMHU 51 HAaIlMCaB BaM CBOEIO PYKOIO!
I'an 6:12 Yci 11, XTO Oakae XBAJIMTUCS TIJIOM,
3MYIIYIOTh Bac 00pi3yBaTHUCh, 00 TUTBKU

BOHU He OyJIn IepeciilyBaHi 3a XpecTa
XPpHUCTOBOTO.

I'an 6:13 bo HaBiTh 1 Ti, XTO 00pi3y€eThCH, cami
He 30epiraroTh 3akoHa, a XOUyTh, 00 BH
00pi3yBaJIUCh, OO XBATUTHUCS iM BalllUM
TIJIOM.

I'an 6:14 A momo MeHe, TO HexXal HIYUM He
XBatoCcs, Xib6a TUTbkH xpectom ['ocmoa
Hamoro Icyca Xpucra, 1110 HUM po3n'sTHiA
CBIT JIJIsl MEHE, a S TSI CBITY.

I'an 6:15 bo cunu Hemae aH1 oOpi3aHHS, aHl
HeoOpi3aHHs, a CTBOPIHHS HOBE.

I'a;m 6:16 A Bci Ti, XTO TiJIe 3a IIUM MIPABHIIOM,
MUp Ta MIIICTh Ha HUX, 1 Ha [3paing boxoro!

I"anm 6:17 3pemToro, xail HIXTO HE TypOye MEHe,
60 Howty s IcycoBi panu Ha Tii cBoiM!...

I'an 6:18 bnarogats ['ocnioaa Hamoro Icyca
Xpucra Hexail OyJie 3 1yXoM Balum, oparrs!
AMiHb.

V HOMHUH CBSITOTO arrocroia SkoBa, YnTaHHs
Anocmona 3 Ilocnanna [nucra]
ceamozo anocmona Ilaena oo I'anamie 1:11-19

I'an 1:11 3Bimraro x Bam, OpatTs, mo €BaHrenis,
SKY s 0J1aroBiCTHB, BOHA HE BiJI JIFOICH.

I'an 1:12 bo s He npuitHsB, HI HABUKBCA i BiJl
JIIOJIMHM, ajie BiIKpuTTsaM Icyca Xpucra.
>>



Gal 1:13 For you have heard of my former life in
Judaism, how I persecuted the church of God
violently and tried to destroy it.

Gal 1:14 And | was advancing in Judaism
beyond many of my own age among my
people, so extremely zealous was | for the
traditions of my fathers.

Gal 1:15 But when He who had set me apart
before | was born, and who called me by His
grace,

Gal 1:16 was pleased to reveal His Son to me, in
order that I might preach Him among the
Gentiles, I did not immediately consult with
anyone;

Gal 1:17 nor did I go up to Jerusalem to those
who were apostles before me, but I went away
into Arabia, and returned again to Damascus.

Gal 1:18 Then after three years | went up to
Jerusalem to visit Cephas and remained with
him fifteen days.

Gal 1:19 But I saw none of the other apostles
except James the Lord's brother.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Luke the Apostle 16:19-31

Luk 16:19 "There was a rich man who was
clothed in purple and fine linen and who
feasted sumptuously every day.

Luk 16:20 And at his gate was laid a poor man
named Lazarus, covered with sores,

Luk 16:21 who desired to be fed with what fell
from the rich man's table. Moreover, even the
dogs came and licked his sores.

Luk 16:22 The poor man died and was carried by
the angels to Abraham's side. The rich man
also died and was buried,

Luk 16:23 and in Hades, being in torment, he
lifted up his eyes and saw Abraham far off
and Lazarus at his side.

Luk 16:24 And he called out, 'Father Abraham,
have mercy on me, and send Lazarus to dip
the end of his finger in water and cool my
tongue, for I am in anguish in this flame.'

I'an 1:13 Yynu 60 BU PO MOE NMOCTYOBAaHHS
nepuie B 10/eicTBi, o boxy LlepkBy
’KOPCTOKO $ TIepeciIilyBaB Ta pyHHyBasB ii.

I'an 1:14 1 s nepeBuIyBaB B I0JIeCTBI 6ararbox
CBOiX POBECHUKIB POAY MOTO, OyBIITH
3aMeKINM TPUXIIIEHUKOM MOIX OTIIIBCHKHX
nepeaaHb.

I'an 1:15 Komnu x bor, mo BuOpaB MeHe Bij
yTpoOu MaTepi MO€T 1 MOKIMKaB OJ1aroJaTTio
CBoero, yrogo0aB

I'an 1:16 BusButu muow Cuna Csoro, mo0
6raroBicTuB st Moro Mix moraHamu, s He
paauBCs 3apa3 i3 TIJIOM Ta KPOB'H0,

["anm 1:17 1 He BiampaBuBCcs B €pycannm J10
armocCTOJIIB, IO Mepea0 MHOIO OyJid, a MIIIOB 5
B Apabito, 1 3HOBY BepHyBcs B [lamack.

['an 1:18 Ilo TpbOX poKax MOTOMY IIIIIOB 5 B
E€pycanum nodbauntu Kudy, 1 B HbOTO TPoOYyB
JIHIB 13 I'ITHALSATD.

['an 1:19 A iHmoro 3 anoctodiB s He 6a4MB, KPiM
SAxoBa, 6para ['ocriogHBOTO.

Yuranus Ceamozo Iucoma 3 Eeanzenii
ceamozo anocmona Jlyku 16:19-31

JIk 16:19 Ckazas ['ociogp nputay 110: Oaua
40JI0BiK OyB OaraTuii 1 ogsrascs B mopdipy 1
BICCOH 1 3a0aBJIABCS IIIOIHS BECEIIO.

JIx 16:20 ByB e onun yooruid, Ha im’st Jlazap,
110 JIe’KaB Nepe]] BOPITbMU HOT0 BBECH Y
CTpymax,

JIk 16:21 I 6a’kaB HOKOPMUTHUCH KPHUILIKAMHU, 110
Maajiy 30 CTOJTy Oarada; i TICH, IPUXOII4H,
JIM3aJIM paHu HOro.

JIx 16:22 Ipuiinuio BMepTu yooromy, i
BiJJTHECEHU OyB aHTeJIaMHy Ha JIOHO
ABpaamMoBe; moMep ke 1 6araTui, 1 ToxoBaIu
horo.

JIk 16:23 1 B ek, MiIHSABIIH 04l CBOI,

Oyayud B MyKax, y3apiB 371a1s ABpaama i
Jlazaps Ha JIOHI HOTO; 1 3arOJIOCUBIIH, BiH
CKa3aB:

JIk 16:24 OTtue ABpaame! [lomuiyit meHe 1
nonwy Jlazaps, Hexail yMOuuTh KiHElb
MBIl CBOTO y BOJLY Ta IPOXOJIOIUThH SI3UK
Miid, 60 My4yCh y TIOJIyM 1 ITbOMY.

>>



Luk 16:25 But Abraham said, 'Child, remember
that you in your lifetime received your good
things, and Lazarus in like manner bad things;
but now he is comforted here, and you are in
anguish.

Luk 16:26 And besides all this, between us and
you a great chasm has been fixed, in order
that those who would pass from here to you
may not be able, and none may cross from
there to us.'

Luk 16:27 And he said, 'Then | beg you, father,
to send him to my father's house--

Luk 16:28 for I have five brothers--so that he
may warn them, lest they also come into this
place of torment.'

Luk 16:29 But Abraham said, 'They have Moses
and the Prophets; let them hear them.'

Luk 16:30 And he said, 'No, father Abraham, but
if someone goes to them from the dead, they
will repent.’

Luk 16:31 He said to him, 'If they do not hear
Moses and the Prophets, neither will they be
convinced if someone should rise from the
dead.™

In commemoration of Holy Apostle James,
a reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Matthew the Apostle 13:54-58

Mat 13:54 and coming to His hometown He
taught them in their synagogue, so that they
were astonished, and said, "Where did this
man get this wisdom and these mighty works?

Mat 13:55 Is not this the carpenter's son? Is not
His mother called Mary? And are not His
brothers James and Joseph and Simon and
Judas?

Mat 13:56 And are not all His sisters with us?
Where then did this man get all these things?"

Mat 13:57 And they took offense at Him. But
Jesus said to them, "A prophet is not without
honour except in his hometown and in his
own household.”

Mat 13:58 And He did not do many mighty
works there, because of their unbelief.

JIk 16:25 Cka3as xe ABpaaMm: Cuny! 3ranai,
110 TU IPUKHSAB 100pe CBOE 3a )KUTTS CBOTO, a
Jlazap Tak caMo nuxe; Tenep BiH TYT
TIIIUTBCS, @ TH MYKY TEpIIUIILL;

JIx 16:26 Ta i1 mie 10 BCHOro TOro MK HaMH
1 BaMHU BeJIMKa MPOMNacTh YYUHEHa, 100 Ti,
10 XOTATh TEPENTH 3BIJICH JI0 Bac, HE MOTJIH,
a H1 3BIITH JI0 HAC HE TIEPEXOTUITH.

JIx 16:27 Ckas3aB ke BiH: TaK mpoiry teoe,
0T4Ye, MOILIA HOoTro JI0 JoMy OaThKa MOTO,

JIk 16:28 bo y MeHe € 11’ ATb OpatiB; HEXal
MOCBITYUTH 1M, II00 1 BOHH HE MIIIN Y 11e
MICIIE MYKH.

JIk 16:29 ABpaam kaxke iioMy: MalOTh
Moticest i pOpOKiB, HEXaM iX CIIyXaloTh.

JIx 16:30 Bin ke cka3aB: Hi, oTue ABpaame!
A KOJIM XTO 3 MEPTBUX MPUIAJIEC 10 HUX, TO
MOKAIOTHCS.

JIk 16:31 CkaszaB e iiomy: ko Moiices i
MIPOPOKIB HE CIYXaKTh, TO X0U O XTO i 3
MEpPTBHX BOCKpPEC, HE MOBIPSTh.

YV nmomuH cBsiTOro anocrona Akosa,
yntanda Ceamozo Iucema 3 Eeanzenii
ceamozo anocmona Mameia 13:54-58

Mr 13:54 OnHoro pasy, npuiimos licyc Ha
OarpkiBIMHY CBOIO, 1 MOy4YaB JOAEH y
CHHAro3i ix, Tak 10 BOHU JUBYBAIUCH i
Kazaiu: BiAKIsA B L{poro taka mpemyapicTs i
gyneca?

Mrt 13:55 Un e cun xe Bin tecni? Yu e Horo
% Maru 3BeThcs Mapis, i 6paru Horo lakis, i
locis, i Cumon, 1 Iyna?

Mrt 13:56 I cectpu Horo um He Bei s Mix Hamu?
Binkins x y Heoro Bce Te? I criokymanucs
Hum?

Mt 13:57 Icyc ke ckazaB iM: He OyBae IPOPOK
0e3 yecTH, TUIBKH B CBOIM Kpai 1 B CBOTi
rOCIIOI.

Mt 13:58 I He coTBOpHB TaM OaraThox 4yzec 3a
HEIOBIPCTBO iX.




